
Аннотация практики 

Вид 
практики 

Учебная практика 
 

Формируемые   
компетенции 

ОПК- 
ОПК-14  
ПК-7  

Тип 
практики 

практика по получению первичных профессиональных умений и 

навыков, в том числе первичных умений и навыков научно-

исследовательской деятельности 

Цель  
практики 

Формирование, закрепление, развитие первичных практических 

навыков и общепрофессиональных компетенций в ходе 

выполнения отдельных видов самостоятельных работ, 

составляющих основу будущей профессиональной деятельности 

Задачи  
практики 

В процессе прохождения учебной практики студент должен: 

- ознакомиться со спецификой деятельности компаний, фирм, 

работающих с иностранцами и с опытом по организации труда 

переводчика;  

- осуществлять сбор основной терминологии по направлению 

работы на русском и английском языках; 

- осуществлять предпереводческий анализ соответствующего 

материала в соответствии с тематикой переводного текста. 

- ознакомиться с современными программными продуктами, 

используемыми в переводческой деятельности; 

- приобрести практические навыки письменного перевода;  

- уметь пользоваться словарями (двуязычными, толковыми, 

синонимическими, отраслевыми и др.) 
Способ проведения 
практики 

стационарная  

Форма 
промежуточной 
аттестации 

зачет с оценкой 

Общая трудоемкость Семестр 4, 3 зач. ед., 108 акад. час. 

Продолжительность 
практики 

«2» нед. 

 


